
[별지 양식] 

[ទម្រង់បែែែទ ឧែសរព ័ន្ធ ] 

외국인인 가족의 특정등록사항 직권기록신청서 

ពាក្យសសន ើស ុំស វ្ ើក្ុំណត់ម្ាសិទធច ុះែញ្ជ ីពិសសសរែស់សមាជិក្ម្រួសារជាជន្ែរសទ
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영문 
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ង 

 
성별 

សេទ 
 

국적 

សញ្ញជ

តិ 

 

외국인등록번호 

(국내거소신고번호

) 

សេែអតតសញ្ញា ណែ័

ណណ ជន្ែរសទស 

(សេែច ុះែញ្ជ ីក្បន្ែង

សាន ក់្សៅក្ន ុងម្សកុ្) 
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기록할 

사항3) 

ចុំណ ចបែ

េម្តូវក្ត់

ម្ា3) 

 (1) 외국인등록번호 (  ) (2) 출생연월일 (  ) 

(3) 국적 (  ) (4) 성별 (  ) 

 (1) សេែអតតសញ្ញា ណែ័ណណ ជន្ែរសទស (  ) (2) ថ្ងៃបែឆ្ន ុំក្ុំសណើត (  ) 

(3) សញ្ញជ តិ (  ) (4) សេទ (  ) 

※ 아래의 표에 외국인의 한국인 가족을 기재하시기 바랍니다. 외국인과의 관계란은 다음 중

에 하나를 기재하시기 바랍니다.  

※ សូរសរសសរស ម្ ុះសមាជិក្ម្រួសារបែេជាជន្ជាតិកូ្សរ៉េរែស់ជន្ែរសទសក្ន ុងារាងខាងសម្ោរ។ 

សៅក្ន ុងម្ែអែ់ ទុំនាក្់ទុំន្ងជារួយជន្ែរសទស 

អនក្ម្តូវសរសសរែែ ឹរសារណារួយក្ន ុងចុំសណារែែ ឹរសារខាងសម្ោរសន្ុះ។  

           배우자, 자녀, 부(모) 

          ែត ី ឬ ម្ែពន្ធ , កូ្ន្, ឪព ក្(មាត យ) 
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※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ចំព ោះអត្ថបទបកប្រប គឺពរបើសរាប់ការអាន ពដ្ើម្បីដាក់ កយបណ្ដ ឹងរដ្ឋបបពេណ្ី, ដូ្ពចនោះសូម្កត់្ចំណំថា អនករត្េូប្ត្បពំេញ 

ព ើយដាក់ឯកសារជាភាសាកូពរ៉េ ពៅកន ុងទរម្ង់ប្បបបទពដ្ើម្។ 
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                      20     .      .      . 

신청인                     (서명 또는 날인) 

                         អនក្ដ្ឋក់្ពាក្យ                    (ហតថសេខា ឬម្ា) 

시(구)ㆍ읍ㆍ면장 귀하  

ជូន្ចុំសពាុះ អេិបាេម្ក្ងុ(ែ័ណឌ ) ម្សកុ្ ឃ ុំ  

 
1) 국적상실로 폐쇄한 가족관계등록부의 특정등록사항이나 가족관계등록부에 국적상실자로 기록된 부모 또는 배

우자, 자녀의 특정등록사항은 해당되지 않습니다. 국적상실로 폐쇄한 가족관계등록부의 특정등록사항이나 가

족관계등록부에 국적상실자로 기록된 부모 또는 배우자, 자녀의 특정등록사항은 해당되지 않습니다.  



 
1) ពត៌មាន្ច ុះែញ្ជ ីពិសសសថ្ន្សសៀវសៅម្រួសារបែេែិទសោេ សដ្ឋយសារោរបាត់ែង់សញ្ញជ តិ ឬ 

ពត៌មាន្ច ុះែញ្ជ ីពិសសសរែស់ឪព ក្មាត យ ែត ីម្ែពន្ធ  ឬកូ្ន្ 

បែេបាន្ក្ត់ម្ាថាជាអនក្បែេបាត់ែង់សញ្ញជ តិសៅក្ន ុងសសៀវសៅម្រួសារ សនាុះរិន្សថ ិតក្ន ុងចុំណ ចសន្ុះសទ 

2) 외국인인 자녀는 한국인이 인지·입양·친양자입양한 경우나 관할 가정법원의 등록부정정허가를 받아 한국인 

부모의 가족관계등록부에 국적상실자로 기록된 자녀의 특정등록사항을 외국인의 특정등록사항으로 정정한 경

우에만 해당됩니다. 

2) ក្ន ុងក្រណីកូ្នដែលជាជនបរទេសត្រូវបានជនជារិកូ្ទរ៉េយក្មក្ទ វ្ ើជាកូ្នបទងក ើរ កូ្នចិញ្ច ឹម 

ឬបានេេួលការអនុញ្ញា រិដក្រត្មូវេិននន័យទសៀវទៅចុុះបញ្ជ ីពីរុលាការត្រួសារមានសមរថក្ិចច 

ទ ើយបានដក្សត្មួលខ្ល ឹមសារចុុះបញ្ជ ីពិទសសរបស់កូ្នដែលបានក្រ់ត្ាទោយសារការបារ់បង់សញ្ញជ រិទៅក្ន ុងទសៀវទៅត្រួសារ

ជាខ្ល ឹមសារចុុះបញ្ជ ីពិទសសរបស់អនក្ដែលបារ់បង់សញ្ញជ រិ ទេើបសថ ិរក្ន ុងចំណុចទនុះ។ 

3) 이미 기록된 외국인인 가족의 특정등록사항이 변경 또는 정정된 경우에는 관할 가정법원의 등록부정정허가를 

받아야 하고, 외국인인 가족의 기록 자체가 누락된 경우에는 별도의 추후보완신고 또는 정정절차를 거쳐야 

합니다. 

3) ត្បសិនទបើព័រ៌មានននការចុុះបញ្ជ ីពិទសសននសមាជិក្ត្រួសារដែលជាជនបរទេសបានក្រ់ត្ារចួទ ើយ 

ទ ុះត្រូវេេួលការអនុញ្ញា រិដក្រត្មូវេិននន័យទសៀវទៅចុុះបញ្ជ ីពីរុលាការត្រួសារដែលមានសរមថក្ិចច 

ទ ើយត្បសិនទបើការក្រ់ត្ារបស់សមាជិក្ត្រួសារបរទេសខ្ល នួឯងបានបារ់ ទ ុះត្រូវទ ល្ ើងការ់ការរាយការណ៍បដនថម 

ឬនីរិវ ិ្ ី ដក្រត្មូវោច់ទោយដែក្ទសេងមួយទេៀរ។ 


